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Небезпека!

При користуванні приладами слід дотриму-
ватися певних＠заходів＠безпекиＬ＠щоб＠запобігти＠
травмуванню＠ і＠ пошкодженнямＮ＠ Тому＠ уважно＠
прочитайте＠ цю＠ інструкцію＠ з＠ експлуатаціїＮ＠
Надійно＠ зберігайте＠ їїＬ＠ щоб＠ викладена＠ в＠ ній＠
інформація＠була＠у＠вас＠постійно＠під＠рукамиＮ＠Ми＠
не＠несемо＠відповідальності＠за＠нещасні＠випадки＠
або＠ пошодженняＬ＠ які＠ виникли＠ внаслідок＠
недотримання＠цієї＠інструкції＠і＠вказівок＠з＠техніки＠
безпеки.

1. �казівки＠по＠те�ніці＠безпеки

�опередження!

ПППрррооочччииитттааайййтттеее   вввсссііі вввкккааазззііівввкккиии тттааа ііінннссстттрррууукккцццііії з те�ніки
безпеки�＠Недотримання＠вказівок＠та＠інструкцій＠
з＠ техніки＠ безпеки＠ може＠ стати＠ причиною＠
виникнення＠ електричного＠ ударуＬ＠ пожежі＠ таＯ
або＠важкого＠травмування.
�берігайте вказівки та інструкції з те�ніки
безпеки на майбутнє.

��� пристрій＠ ніколи＠ не＠ дозволяється＠
використовувати＠дітямＬ＠особам＠з＠обмеженими＠
фізичнимиＬ＠ сенсорними＠ або＠ розумовими＠
здібностямиＬ＠або＠особамＬ＠які＠не＠мають＠досвіду＠
та＠ знаньＬ＠ або＠особамＬ＠які＠ не＠ознайомлені＠ з＠
інструкціями.

Забороняється використовувати пристрій, 
якщо поблизу є люди, особливо діти, або
домашні тварини.

�ояснення символів (	ал. 13)

1. Перед експлуатацією пристрою прочитайте
інструкцію з експлуатації.

2. Тримайте＠всіх＠інших＠осіб＠подалі＠від＠
небезпечної＠зони.

3. Не використовуйте інструмент під дощем
або снігом. Не піддавайте інструмент
впливу вологи.

4. Носіть захисті＠окуляри＠і＠навушники.
5. Обертові＠частиниＮ＠Тримайте＠руки＠та＠

ноги＠подалі＠від＠усіх＠отворів.
6. Гарантований＠рівень＠звукової＠потужностіＮ

2. Опис＠приладу＠і＠обﾒєм＠поставки

2.1 Опис＠приладу (Мал. 1/2)

1. Перемикач ВКЛＯВИКЛ
2. Регулятор＠швидкості
3. Додаткова ручка
4. Зіркоподібний гвинт M5
5. Ремінь
6. Задня всмоктувальня трубка
7. Саморіз
8. Передня всмоктувальня трубка
9. Ролики
10. Мішок＠для＠збору
10a. Під
єднання＠мішка＠для＠збору
11. Настінний кронштейн/опора
12. Кріплення＠акумулятора
13. Перемикач ВидуванняＯВсмоктування

2.2 Обﾒєм＠поставки
��
� ������ ��������� ������������� ������

��
����
�� 
� описаного＠ обﾒєму＠ поставкиＮ＠
Згенеруйте＠ гарантійний＠талон＠за＠посиланням＠
ｨｴｴｰｳＺＯＯｳ･ｲｶｩ｣･Ｎ･ｩｮｨ･ｬｬＮｵ｡ＯＬ＠ обовﾒязково＠ зверніть＠
увагу＠на＠інформацію＠про＠умови＠гарантії.
� Відкрийте＠опакування＠та＠обережно＠

дістаньте＠прилад.
� Зніміть пакувальний матеріал, а також＠

запобіжні＠ та＠ захисні＠ пристроїＬ＠ використоＭ
вувані＠під＠час＠транспортування＠Ｈякщо＠єＩ.

� Перевірте комплектність поставки.
� Перевірте, чи немає пошкоджень＠на＠

приладі＠та＠комплектуючих.
� Якщо＠можливоＬ＠зберігайте＠опакування＠

протягом＠всього＠гарантійного＠строку.

Небезпека!

�рилад та опакування не є ігра�ками для
дітей !ітям заборонено гратись пластико"

вими торбинкамиＬ плівко# та дрібними
деталями $снує непезпека ї� проковтування
та небезпека заду�ення!

3. �икористання за призна%енням

Цей＠ пристрій＠ призначений＠ для＠ прибиранняＬ＠
збору＠та＠підбирання＠сухого＠або＠злегка＠вологого＠
листя＠та＠трави＠з＠мощених＠ділянок＠та＠ газонівＮ＠
ДрібнеＬ＠легке＠сміттяＬ＠таке＠як＠сигаретиＬ＠гілочкиＬ＠
папір＠ тощоＬ＠можна＠ зібрати＠ з＠асфальтованих＠
садових＠доріжок＠або＠ газонівＬ＠ видуваючи＠його＠
в＠купи.
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&оперед'ення:

Коли＠ пристрій＠ використовується＠ в＠ режимі＠
пилососаＬ＠матеріал＠подрібнюється＠вбудованим＠
шредеромＬ＠ перш＠ніж＠він＠ потрапляє＠в＠ збірний＠
мішокＮ＠ Тому＠ цей＠ пристрій＠ не＠ дозволяється＠
використовувати＠ для＠ збирання＠ твердих＠ і＠
важких＠сторонніх＠предметів＠ＨнаприкладＬ＠склаＬ＠
шурупівＬ＠камінняＩＮ＠Не＠використовуйте＠пристрій＠
на＠неасфальтованихＬ＠сухих＠поверхняхＬ＠таких＠як＠
пухкий＠гравій＠та＠сухі＠грядкиＮ＠Не＠збирайте＠велику＠
кількість＠ пилуＮ＠Цей＠пристрій＠ не＠дозволяється＠
використовувати＠для＠збирання＠рідин＠або＠снігуＮ＠
Цей＠пристрій＠не＠дозволяється＠використовувати＠
в＠приміщенніＮ＠Цей＠пристрій＠не＠дозволяється＠
використовувати＠для＠розподілу＠або＠збирання＠
хімікатів＠та＠отрутＬ＠таких＠як＠добриваＬ＠пестицидиＬ＠
матеріалиＬ＠що＠містять＠азбест＠або＠легкозаймисті＠
рідини.

Пристрій＠повинен＠використовуватися＠лише＠за＠
призначеннямＮ＠ БудьＭяке＠ інше＠ використання＠
вважається＠ неправильним＠ використаннямＮ＠
КористувачＯоператорＬ＠ а＠ не＠ виробникＬ＠ несе＠
відповідальність＠за＠будьＭякі＠збитки＠або＠травми＠
будьＭякого＠родуＬ＠спричинені＠цим.

Зверніть увагу, що наше обладнання не
призначене для використання в комерційнихＬ＠
торговельних＠або＠промислових＠ціляхＮ＠Наша＠
гарантія＠ буде＠ анульованаＬ＠ якщо＠ пристрій
використовується＠в＠комерційнихＬ＠торговельних＠
або＠промислових＠цілях＠або＠для＠аналогічних＠
цілей.

4. (е)ні*ні параметри

Оберти n⁰  . .............................8000-14000 об/хв
Швидкість＠повітря＠максＮ:  ..................210 км/год
Потужність＠всмоктування＠макс.:  . .... 500 м³/год
Потужність＠видування＠макс.:  . ......... 180 м³/год
Обﾒєм＠мішка＠для＠зибрання . ............ прибл. 45 л
Рівень＠гучності＠звуку LWA .................. 95.4 д+ (A)
Похибка K  .......................................... 2.1 д+ (A)
Рівень＠звукового＠тиску LpA . .............. 75.4 д+ (A)
Гарантований＠рівень＠шуму LWA: ............98 д+(A)
Вібрація ahv  ...........................................5.64 м/с²
Похибка K  . .............................................1.5 м/с²
Вага  ............................................................3.0 кг

,а'ливо!

Пристрій постачається без акумулятора і
зарядного пристрою. Дозволено використо-
вувати лише літій-іонні акумулятори серії＠ｐ-./01

2134567/!

ЛітійＭіонні＠ акумулятори＠ серії＠ 8-./012134567/

9:;<= >=?@A;=BC BDEFG: >= A:H:9:I:J

H?CKB?:LM 8-./012134507/0.

Виміряний＠ та＠ гарантований＠ рівень＠ звукової＠
потужностіＬ＠ визначений＠ відповідно＠ до
2000/14/EC, подовжено 2005/88/EC.

Значення вібрації＠ було＠ визначено＠ відповідно＠
до＠набору＠стандартизованих＠критеріїв＠ і＠може＠
бути＠ використано＠ для＠ порівняння＠ різних＠
пристріївＮ＠ Це＠ значення＠ також＠ підходить＠ для＠
попередньої＠ оцінки＠ навантаження＠ на＠
користувачаＬ＠спричиненого＠вібрацією.

Nвага!

Залежно＠від＠способу＠використання＠пристроюＬ＠
фактичний＠ рівень＠ вібрації＠ може＠ відрізнятися＠
від＠ значеньＬ＠ зазначених＠ вищеＮ＠ Вживайте＠
відповідних＠ заходів＠ для＠ захисту＠ від＠ вібраційＮ＠
Враховуйте＠ всю＠ послідовність＠ робітＬ＠
включаючи＠ часＬ＠ коли＠ пристрій＠ не＠ працює＠ під＠
навантаженням＠ або＠ вимкненийＮ＠ Відповідні＠
заходи＠ включаютьＬ＠ серед＠ іншогоＬ＠ регулярний＠
догляд＠та＠обслуговування＠пристроюＬ＠підтримку＠
рук＠ у＠ тепліＬ＠ регулярні＠ перерви＠ та＠ належне＠
планування＠послідовності＠робіт.

Oведіть утворення Pумів і вібрації до
мінімального рівня.

� Застосовуйте тільки  бездоганно
функціонуючий＠＠пристрій.

� Регулярно＠читстіть＠пристрій.
� Пристосуйтесь до роботи з пристроєм.
� Не перевантажуйте пристрій.
� За необхідності＠віддавайте＠пристрій＠на＠

перевірку.
� Виключайте＠пристрійＬ＠якщо＠не＠працюєте.
� Одягайте＠захисні＠рукавички.
� Використовуйте＠навушники.

Nвага!

OалиPкові ризики
Навіть при нале'ному використанні даного
інструмента існуQть залиPкові ризикиR

Sлід раTуватись з наступними ризикамиＬ
обумовленими конструкцієQ та виконанням
даного інструмента:
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1. УраUVWWX YVZVW[\ X]^_ WV`abcdae

WdYVUWefe fdg]dfehijklminopinqr.
2. УраUVWWX органів＠слухуＬ＠якщо＠нехтувати＠

засобами＠захисту＠органів＠слуху.
3. Шкода＠ здоровﾒюＬ＠ обумовлена＠ вібрацією＠

кисті＠ та＠ руки＠ за＠ умови＠ довготривалого＠
використання＠ інструмента＠ або＠ за＠ умови＠
неналежного＠використання.

4. Ризик＠пошкодження＠очейＬ＠ якщо＠не＠викоh

ристовувати＠відповідні＠захисні＠окуляри.

Пристрій＠ генерує＠ електромагнітне＠ поле＠ під＠
час＠роботиＮ＠За＠певних＠обставин＠це＠поле＠може＠
активно＠ або＠ пасивно＠ перешкоджати＠ роботі＠
медичних＠ імплантатівＮ＠ Щоб＠ зменшити＠ ризик＠
серйозних＠ або＠ смертельних＠ травмＬ＠ ми＠
рекомендуємо＠ особам＠ з＠ медичними＠
імплантатами＠ проконсультуватися＠ зі＠ своїм＠
лікарем＠ та＠ виробником＠ медичного＠ імпланта＠
перед＠використанням＠пристроюＮ

5. sеред поtатком роботи

uристрій постаvається без акумулятора і
зарядного пристроw.

uопередxення!

uеред налаyтуванням пристроw завxди
відﾒєднуйте акумулятор.

5.1 uідготування

5.1.1 zсмоктувальна трубка
З{єднайте разом вер|}~ (Мал. 3a/поз. 6) і
ни�}~ �����}� �����������}�� ������ (Мал.
3a/поз. 8). Переконайтеся, що при цьому
направляючий виступ (Мал. 3a/поз. A) 
вставлений у відповідне заглиблення (Мал. 3a/
поз. B). Також＠переконайтесяＬ＠що＠він＠правильно＠
зафіксований. 
Додатково з{������� ��� ������ разом＠
саморізом (Мал. 3b/поз. 7). Тепер＠ вставте＠
повністю＠ зібрану＠ всмоктувальну＠ трубку＠ в＠
корпус＠ двигуна (Мал. 4a) і закріпіть ї  двома
зіркоподібними гвинтами (Мал. 4b/поз. 4).

zаxливо!

Зверніть увагу, що дві всмоктувальні трубки
завжди＠ повинні＠ бути＠ з���}�}  ��¡�� ¢£�£�

����}���£}}¤� }� корпус＠двигунаＬ＠і＠що＠після＠
цього＠їх＠більше＠ніколи＠не＠можна＠розбирати.
Вбудовані＠запобіжні＠вимикачі＠будуть＠натиснутіＬ＠
а＠ напруга＠буде＠подаватися＠на＠двигун＠ лише＠
після＠тогоＬ＠як＠повністю＠зібрана＠всмоктувальна＠
трубка＠буде＠належним＠чином＠прикручена＠до＠
корпусу＠двигуна.

5.2 zстановлення настінного кронyтейна
До упору вставте кронштейн (Мал. 5a / поз. 11) 
на корпус двигуна (Мал. 5b). Переконайтеся, 
що V-подібний виріз (Мал. 5b / поз. 11a) 
повернутий до всмоктувальної＠ труб¥¦§ ¨©ª

«¬­® ¯«©°± ²³´µ³¶®­® ²®·©¶©¶＠¸¬ °µ®¸­ у＠стіні. 
Настінний кронштейн також＠служить＠опороюＬ＠
¥¹º¦ »ристрій＠розміщений＠на＠землі.

5.3 zстановлення реміня
Потягніть засувку назад (М¼½. 6 / Item 5a) на
карабіні і підвісьте його на корпус (М . 6).

5.4 zстановлення¾знімання міyка для збору
� Встановіть＠¿ÀÁÂÃÁÄÅÄÄÆ ÇÀÈÉÅ (М . 2 / поз.

10a) над кріпленням (М . 7a / поз. 10b) на
корпусі. Переконайтеся, що він правильно
зафі¥Ê¹ËÌÍ¦Î (М . 7b).

� Закріпіть мішок на всмоктувальній трубці
в одному з двох＠отворів (М . 7c / поз. 8a/
8b) (М . 7d). ОÏÐÀÑ (М . 7c / поз. 8c) не
можна＠використовувати＠на＠цій＠моделі.

Щоб＠ зняти＠ збірний＠ мішокＬ＠ відÂÃÁÄÅÒÏÓ його＠
вÀÁ ÐÔÇÕÉÏÖÐÅ×ØÄÕÙ ÏÑÖÚÉÛ . Натисніть на
важелі＠ розблокування (М . 7b / поз. 10c) 
одночасно ліворуч і праворуч і зніміть мішок.

5.5 zстановлення акумулятора
Натисність фіксуючу＠ кнопку (поз. C) на
акумуляторі як показано на Мал. 8a і вставте
акумулятор у кріплення на пристрої＠до＠фіксаціїＮ＠
На＠Мал. 8b показано встановлений акумулятор.

5.6 Üарядxання акумулятора
1. Зніміть акумулятор з ручки, натиснувши

на фіксуючу＠кнопку＠(Мал. 8a/ поз. C).
2. Вставте＠ кабель＠ живлення＠ зарядного＠

пристрою＠у＠розеткуＮ＠Зелений＠ｌｅｄ＠сигнал＠
почне＠блимати.

3. Вставте＠акумулятор＠у＠зарядний＠пристрій.
4. У розділі ﾓІндикатор＠рярядного＠пристроюﾔ＠

ви＠знайдете＠таблицю＠з＠поясненнями＠ｌｅｄ＠
індикації＠зарядного＠пристрою.

Під час заряджання＠акумулятор＠може＠трохи＠
нагріватисьＮ＠Це＠нормально.

Якщо＠акумулятор＠не＠заряджаєтьсяＬ＠перевірте:
�  напругу у розетці
�    чи правильно вставлений акумулятор у

зарядний пристрій

Якщо＠акумулятор＠все＠ще＠не＠заряджаєтьсяＬ＠
зверніться＠до＠Сервісного＠Центру.
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Ýри пересилці Þи утилізації акумуляторівＬ
запакуйте коßен з ниà у окремий
пластиковий пакет для тогоＬ áоб запобігти
короткому замиканнâ і поßеßі.

Для довгосторкової＠роботи＠акумулятора＠треба＠
забезбечити＠своєчасне＠його＠заряджанняＮ＠ãäå

æç èåéêëçìçí що＠èåëîïðêñëò èóçñëóåô èõöõ÷í

øõé èåëóêùðå úõóûöçëç акумуляторＮ＠ Ніколи＠
повністю＠не＠розряджайте＠акумуляторＬ＠це＠може＠
призвести＠до＠його＠пошкодження.

üндикатор заряду акумулятора (Мал. 10)

Натисніть на кнопку індикатору заряду (A). 
ýþÿ������ заряду＠ ＨｂＩ＠покаже＠статус＠заряду＠
акумулятора＠за＠допомогою＠Ｓ＠ｌｅｄ＠вогників.

�вітяться всі 3 LED:

Акумулятор＠повністю＠заряджений.

СССвввііітттяяятттьььсссяяя 2 Þи 1 LED:

Акумулятор＠має＠достатній＠рівень＠заряду.

1 LED блимає:

Акумулятор＠розрядженоＬ＠зарядіть＠його.

�сі LED блимаâть:

Температура＠акумулятора＠ занадто＠низька＠чи＠
високаＮ＠＠Вийміть＠＠акумулятор＠＠з＠＠обладнанняＬ＠
залиште＠＠при＠＠кімнатній＠＠температурі＠＠на＠＠одну＠
добуＮ＠ ＠Якщо＠несправність＠повторюєтьсяＬ＠це＠
означаєＬ＠що＠акумуляторна＠батарея＠ зазнала＠
повного＠ розряду＠ та＠ несправнаＮ＠ Вийміть＠
акумулятор＠ з＠ обладнанняＮ＠ Ніколи＠ не＠
використовуйте＠та＠не＠заряджайте＠несправний＠
акумуляторＮ

6. �ксплуатація

Небезпека!

Запускайте в роботу садовий пилосос
тільки в повністю зібраному стані.

6.1 �изнаÞення розміру реміня
Накиньте ремінь на плече та відрегулюйте його
довжину＠ такＬ＠щоб＠вам＠було＠ зручно＠ керувати＠
пристроєм.

	вага: Носіть ремінь таким ÞиномＬ áоб
застібка
кнопка завßди була під рукоâ� 	

разі надзвиÞайної ситуації ви завßди моßете
�видко зняти пристрійＬ розстібнув�и
застібку
кнопкуＮ＠(Мал. 11 / позＮ 5a).

6.2 �клâÞення
�иклâÞення (Мал. 12)

� Для включення натисніть перемикач (1).
� Для виключення відпустіть перемикач.

6.3 �егулятор �видкості
Пристрій осначещений безступеневим регу-
лятором швидкості. Для регулювання поверніть
регулятор (Мал.12/поз. 2) у потрібне положення. 
Використовуйте＠ пристрій＠ лише＠ з＠ тією＠
швидкістюＬ＠яка＠дійсно＠потрібнаＬ＠і＠не＠дозволяйте＠
йому＠працювати＠на＠швидкостіＬ＠що＠перевищує＠
необхідну.

MIN = Мінімальна＠швидкість
MAX = Максимальна＠швидкість

6.4 �еßими роботи
	вага! Перш ніж＠ розпочати＠ використання＠
пристроюＬ＠ обшукайте＠поверхню＠на＠наявність＠
прихованих＠ предметів＠ ＨнаприкладＬ＠ дрібних＠
тварин＠або＠твердих＠сторонніх＠тілＩ.

6.4.1 �дування листя
	вага!

Якщо＠спрямувати＠потік＠повітря＠на＠інших＠людейＬ＠
тварин＠або＠предмети＠ ＨнаприкладＬ＠ вікнаＩＬ＠ це＠
може＠призвести＠до＠травм＠та＠пошкоджень.
� Спрямуйте потік повітря від себе.
� Ніколи не спрямовуйте потік повітря на

інших＠людейＬ＠тварин＠чи＠предмети.
� Не здувайте тверді предмети, такі як

каміння або гілочки.
� Поверніть перемикач (Мал. 12 / поз. 13) у

показане положення. Ви＠можете＠зробити＠це＠
незалежно＠від＠тогоＬ＠чи＠працює＠інструментＬ＠
чи＠ні. 

� Спрямуйте потік повітря вперед і повільно
ходітьＬ＠ щоб＠ здувати＠ листя＠ або＠ садові＠
відходи＠в＠купу＠або＠очищати＠важкодоступні＠
місця.

Небезпека!

Ніколи не збирайте (не видувайте) гарячі, 
горючі або вибухонебезпечні＠матеріали＠в＠купи.

6.4.2 �смоктування листя
	вага!

� Використовуйте＠ пилосос＠ для＠ листя＠ в＠
режимі＠ пилососа＠ лише＠ за＠ умовиＬ＠ що＠
збірний＠ мішок＠ не＠ пошкоджений＠ та＠
правильно＠встановлений.

� Не збирайте забагато листя за один раз, 
оскільки це може＠ засмітити＠ трубку＠ та＠
подрібнювач.
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� �об＠������� �������� ����� !���" #��$��%�!

��&" $'����� # ($���)� *+,-./..0 12,345/.67. 
� Не збирайте тверді або вологі матеріали.
� Поверніть перемикач (8ал. 12 / поз. 13) у

поло9ення＠ “B”. :� �$;!�! �($���� <!

�!��)!;�$ #�� �$=$"  � '(�<>? ����(��!��"

 � ��.
� Зав9@A розмі щ-BC/ вс3DEC-F2G6.- CH-IE-

на＠1/3G4 C2 відрегулюйте＠довжину＠ременя＠
відповідно＠ до＠ ваших＠ потреб (див. 6.1). 
Направляючі ролики (8ал. 1/поз. 9) на
нижJKLMN кінці＠ всмоктувальної＠ трубки＠
допоможе＠вам＠маневрувати＠нею＠на＠землі.

� :ключіть＠пристрій (див. 6.2).
� :становіть＠ потрібну＠ потужність＠ всмоктуＭ

вання＠за＠допомогою＠регулятора＠швидкості
(див. 6.5).

6.5 Oпорожнення міPка для збирання
Своєчасно спорожнюйте＠мішок＠для＠збирання＠
(Мал. 1/поз. 10). З майже＠повним＠мішком＠сила＠
всмоктування＠помітно＠падаєＮ＠Органічні＠відходи＠
слід＠компостувати.
� Виключіть＠пристрій＠і＠відﾒєднайте＠акумулятор.
�  Відкрийте застібку мішка (Мал. 1/поз. 10) і

витрусіть мішок від зібраного матеріалу.
� Знову закрийте застібку мішка (Мал. 1/поз. 

10).

6.6 Qсунення засміRень
Небезпека!

� ВSTUVWXYZ [\S]Y\X^ X _X`ab`cd^Ye

dTfgfUhYi\.
� О`hjcXYZ kdlS]cX \fTd_SWTSm

� Використовуйте＠відповідні＠інструменти＠
ncd[\STUd`o `e\e_ahcf [dUSpVqm

1. Перевірте трубку на наявність засмічень. 
Обережно＠постукайте＠по＠всмоктувальній＠
трубpX dri ]Ti\S]Yd^Ye]h `e\e_ahciV

[dUSWTiVo sir iWS]YSYS kd]gXWecch.
2. Спорожніть＠збірний＠мішок＠та＠зcXgXYZ＠йоji. 

ВX`ab`cd^Ye _]giTYf_dUZcf Y\frTf (зніміть
зіркоподібні гвинти, див. Мал. 4b / поз. 4).

3. Перевірте отвори в корпусі двигуна на
наявність можливих＠ засміченьＮ＠ td

[iY\erS _S`dUXYZ kd]gXWecch [dUSpeVm

ue\eTicd^Ye]ho si [i`\XrcV_dW ce

kd]gXWecS^.

7. vисткаＬ обслуговування і
замовлення запwастин

Небезпека!

Перед чисткою пристрою завжxy z{x|}x~����

����������.

7.1 �истка
� ���y�~{ ��y�����z�~~�� ��{�y x�� x������

��z{��� ＠ { ＠������ ＠xzy��~� ＠����� ＠���y
����y����~� �y��y�y� ��y��x ����y�����

�y���� ��~�{���� �y ���x�z���� ��y�~�~y�

��z{���� � ~�z��y�y� �y����.
� Рекомендуємо＠чистити＠прилад＠одразу＠ж＠

після＠кожного＠використання.
� Регулярно＠ ＠протирайте＠ ＠прилад＠ ＠вологою＠

ганчіркою＠з＠невеликою＠кількістю＠милаＮ＠Не＠
використовуйте＠ ＠ очищуючі＠ ＠ засоби＠ ＠ чи＠
розчинники� ＠���� ＠можуть＠ ＠пошкодити＠
пластикові＠частини＠приладуＮ＠��{x����� ��

�y��  �� z ����xy~� ��y��x� ~� ������y��

z�x�.
� Після витрушування збірного мішка

виверніть його навиворіт і ретельно
очистіть, щоб запобігти утворенню цвілі та
неприємних＠запахів.

� Ви＠можете＠використовувати＠мило＠та＠водуＬ＠
щоб＠очистити＠сильно＠забруднений＠мішок.

� Потріть зубці блискавки шматочком сухо��
�y��� �� � ��y���z�� z�¡�� ����{���y.

� Очистіть＠трубку＠пилососаＯповітродувки＠
щіткоюＬ＠якщо＠на＠ній＠є＠бруд＠та＠пил.

� ¢руд＠ від＠ матеріалуＬ＠  � z������}�����

��¡� ускладнити＠переміщення＠перемикача＠
режимуＮ＠ Щоб＠ відновити＠ плавну＠ роботу＠
перемикачаＬ＠просто＠кілька＠разів＠поверніть＠
його＠тудиＭсюди＠з＠режиму＠пилососа＠на＠режим＠
повітродувки.

7.2 Обслуговування
� £¤¥¦ § ¦¨©ª«¬ª¬¬­® ¯°¬°¤¬±²³ проблемиＬ＠

що＠ виходять＠ за＠ межі＠ вищезазначенихＬ＠
перевірку＠ має＠ проводити＠ лише＠
уповноважений＠ фахівець＠ або＠ сервісна＠
майстерня.

� Всередині＠пристрою＠немає＠інших＠частинＬ＠
які＠потребують＠технічного＠обслуговування.
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7.3 ´амовлення запµастин:

Для замовлення запчастин вка¶·¸¹ º»¼¸½¾º¿:
�  ÀÁÂ і＠модель＠пристрою
�  ÃÄÅÆÇÈÉÊËÆÌ ËÍÎÏÄ ÐÄÆÑÅÄÍÒ

� ÓÔÕÖ×ØÙÚÛÜÝÚÞßàÞ ßáâãä åäàæçäáè

�     ÃÄÅÆÇÈÉÊËÆÌ ËÍÎÏÄ éêÐëêÑÅÆËÆ

ÃÇÅÈêÉÊËì ＠íìËÆ ＠Åê ＠ інÙáäâÜÝÚè ＠îà ＠âáïãçã
ðßÜÞçà ßÜ ñãòóæçáäÚßÝÚ ôôôõö÷øùöúúóûöüý÷þöõþÿ�õ

�Üâáñ�ãßß� запчастин＠Ви＠можете＠ зробити＠ у＠
відповідному＠розділі＠на＠сайті＠ｷｷｷＮ･ｩｮｨ･ｬｬＮｵ｡Ｎ

8. Несправності 

�ристрій не прац�є:

�а�ливо!

�сі зﾒєднання повинні бути 	ільно
закріплені. Перевірте, чи заряд¶¿º
�
акумуляторＬ＠ і＠ чи＠працює＠ зарядний＠пристрійＮ＠
Якщо＠ пристрій＠ не＠ працюєＬ＠ незважаючи＠ на＠
належну＠ напругу＠ живленняＬ＠ зверніться＠ до＠
сервісного＠центру.

9. �тилізація і переробка

Прилад  знаходиться＠ ＠ в＠ ＠ опакуванніＬ＠ ＠ щоб＠
запобігти＠пошкодженню＠при＠транспортуванніＮ＠
Це＠опакування＠є＠сировиноюＬ＠яка＠придатна＠для＠
вторинного＠використаня＠або＠для＠ утилізаціїＮ＠
Прилад＠та＠комплектуючі＠до＠нього＠виготовлено＠
з＠різних＠матеріалівＬ＠ наприкладＬ＠ з＠металів＠ та＠
пластмасиＮ＠ПриладиＬ＠які＠вийшли＠з＠ладуＬ＠не＠є＠
побутовим＠ сміттямＮ＠ Прилад＠ слід＠ здати＠ у＠
відповідний＠ пункт＠ прийомуＬ＠ щоб＠ його＠ було＠
утилізвано＠належним＠чином. 

10. 
берігання

��Ôﾒєднайте＠ акумуляторＮ＠ Зберігайте＠ ＠ прилад＠ ＠
та＠＠комплектуючі＠＠в＠недоступному＠＠для＠＠дітей＠＠
темному＠＠та＠＠сухому＠приміщенні＠＠без＠＠мінусових＠＠
температурＮ＠ Оптимальна＠ температура＠
зберігання＠ Ｍ＠ від＠ Ｕ＠ до＠ ＳＰ＠ ＠ ﾰСＮ＠ ＠ Зберігайте＠ ＠
пристрій＠＠в＠＠оригінальному＠опакуванні.
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11. �ндикатори зарядного пристрою

Значення  д �
св тлод од

Зелений
св тлод од

Не горить ������ Готовн сть до експлуатац
Зарядний пристрій підключений до мережі живлення і готове до
експлуатаці�, акумулятор не в зарядному пристро��

Горить Не горить Заряджання
Зарядний пристрій заряджає акумулятор в режимі швидко� зарядки. 

�нформацію о тривалості зарядки можно знайти безпосередньо на
зарядному пристро�.
Вказівка! В залежності від фактичного стану заряду акумулятора
фактичний час зарядки може трохи відрізнятися від зазначених
значень.

Не горить Горить Акумулятор заряджений  готовий до використання.

Після цого активується режим дбайливо� зарядки до повного
заряджання акумулятора.

Для цього залиште акумулятор в зарядному пристро�＠�� ��
������  !�"# �$�%��!&! '�().

Д
Вийміть акумулятор з зарядного пристрою. Від*� ��+,# зарядний
пристрій від мережі живлення.

Б����� Не горить Дбайлива зарядка
Зарядний пристрій в режимі дбайливо� зарядки.

З метею забезпечення безпеки, акумулятор заряджається
повільніше, а для зарядки необхідно більше часу. -е＠може＠.#,�
спричинено＠де/$��� 01�'�����:

- Акумулятор довгий час не заряджався.

- температура акумулятора поза оптимального діапазону.     

Д
Дочекайтесь завершення процесу зарядки, незважаючи на це, 

акумулятор може продовжувати заряджатись.

������ ������ Несправн сть
Зарядка неможлива. Акумулятор пошкоджений.

Д
Заборонено заряджати несправний акумулятор.

Вийміть акумулятор з зарядного пристрою.

Горить Горить Порушення температурного режиму
Зависока (наприклад, пряме сонячне світло) чи занизька (нижче 0 

°C) температура акумулятора.

Д
Вийміть акумулятор і помістіть його на зберігання при кімнатній
температурі (близько 20 °C) на 1 день.

Стан 23452
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D Konformitätserklärung: Wir erklären Konformität gemäß EU-
Richtlinie und Normen für Artikel

GB Declaration of conformity: We declare conformity in accordance 
with the EU directive and standards for article

F Déclaration de conformité : Nous déclarons la conformité confor-
mément aux directives et normes UE pour l‘article

I Dichiarazione di conformità: dichiariamo la conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l‘articolo 

DK Overensstemmelseserklæring: Vi attesterer overensstemmelse iht. 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S Försäkran om överensstämmelse: Vi förklarar följande överens-
stämmelse enl. EU-direktiv och standarder för artikeln

CZ Prohlášení o shodě: Prohlašujeme shodu podle směrnice EU a 
norem pro výrobek 

SK Vyhlásenie o zhode: Vyhlasujeme zhodu podľa smernice EÚ a 
noriem pre výrobok

NL Conformiteitsverklaring: wij verklaren conformiteit conform EU-
richtlijn en normen voor artikel 

E Declaración de conformidad: declaramos la conformidad a tenor 
de la directiva y normas de la UE para el artículo

FIN Standardinmukaisuustodistus: Me vakuutamme, että EU-direktiivin 
ja standardien vaatimukset täyttyvät tuotteelle

SLO IZJAVA O SKLADNOSTI potrjuje sledečo skladnost s smernico EU 
in standardi za izdelek

H Konformitási nyilatkozat: Az EU-irányvonal és normák szerinti 
konformitást jelentjük ki a cikkekhez

RO Declaraţie de conformitate:  Declarăm conformitate conform 
directivei şi normelor UE pentru articolul 

GR Δήλωση συμμόρφωσης: Δηλώνουμε συμμόρφωση σύμφωνα με 
Οδηγία Εε και πρότυπα για τα προϊόντα

P Declaração de conformidade: Declaramos a conformidade de 
acordo com a diretiva CE e normas para o artigo 

HR IZJAVA O SUKLADNOSTI potvrđuje sljedeću usklađenost prema 
smjernicama EU i normama za artikl

BIH IZJAVA O SUKLADNOSTI potvrđuje sljedeću usklađenost prema 
smjernicama EU i normamaza artikl

RS DEKLARACIJA O USUGLAŠENOST potvrđuje sledeću 
usklađenost prema smernicama EZ i normama za artikal

TR Uygunluk Deklarasyonu: AB direktifi ve ürün standartları uyarınca 
uygunluğunu beyan ederiz 

RUS Заявление о соответствии товара: Настоящим
удостоверяется, что следующие продукты соответствуют
директивам и нормам ЕС 

EE Vastavusdeklaratsioon: Tõendame toote vastavust EL direktiivile ja 
standarditele 

LV Atbilstības deklarācija: Mēs apliecinām atbilstību ES direktīvai un 
standartiem tālāk minētajām precēm 

LT Atitikties deklaracija: deklaruojame, kad gaminys atitinka ES 
direktyvą ir standartus

PL Deklaracja Zgodności - deklarujemy zgodność wymienionego 
poniżej artykułu z następującymi normami na podstawie 
dyrektywy EU

BG Декларация за съответствие: Ние декларираме съответствие
на Директивите и нормите (ЕС) за изделия 

UKR Декларація відповідності: ми заявляємо про відповідність
згідно з Директивою ЄС та стандартами стосовно артикула 

MK Изјава за сообразност: Изјавуваме сообразност со
регулативата и со нормите на ЕУ за артикли 

N Samsvarserklæring: Vi erklærer samsvar i henhold til EU-direktiv 
og standarder for artikkel 

IS Samræmisyfirlýsing: Við útskurðum samræmi við EU-reglugerð og 
stöðlum fyrir vörutegund 

Akku-Laubsauger* VENTURRO 18/210 (Einhell)
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P = kW; L/Ø = cm
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* GB Cordless blower vac · F Aspirateur de feuilles sans fil · I Aspiratore di foglie a batteria · DK/N Akku-løvsuger · S Batteridriven lövsug · CZ Akumulátorový sběrač listí · SK Akumulátorový vysávač
lístia · NL Accu-bladzuiger · E Aspirador de hojas con batería · FIN Akkukäyttöinen lehti-imuri · SLO Sesalnik za listje na baterije · H Akkus-lombszívó · RO Aspirator de frunze cu acumulator · GR

Ναρροφητης φυλλων, με μπαταρια · P Aspirador de folhas sem fio · HR/BIH Akumulatorski usisavač lišća · RS Akumulatorski usisavač lišća · PL  Akumulatorowy odkurzacz do liści · TR Akülü yaprak 
aspiratörü · RUS  Пылесос для листвы на аккумуляторе · EE Akumootoriga leheimur · LV Akumulatora lapu sūcējs · LT Akumuliatorinis lapų siurblys · BG Електрическа машина за засмукване на
листа · UKR Садовий акумуляторний пилосос · MK Издувувач на лисја на батерии · NO Batteridrevet løvsuger · IS Hleðslu-Laufsuga

ISC GmbH · Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar
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